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ข้อมลูในคูมื่อนีม้าจากข้อมลูผลติภณัฑ์ลา่สดุท่ีมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดัพิมพ์  บริษัทฯ ของสงวนสทิธ์ิในการเปลี่ยนแปลงข้อมลูผลติภณัฑ์บรรจภุณัฑ์ท่ีมีอยูโ่ดยมิต้อง
แจ้งให้ทราบลว่งหน้า
คูมื่อนีมี้ข้อมลูสำาคญั โปรดมอบเอกสารให้กบัเจ้าของผลติภณัฑ์
ข้อสังเกต: 
1. เปิดวาล์วนำา้ทำาความสะอาดทอ่นำา้ดีเพ่ือขจดัเศษสิง่สกปรกตา่งๆ
2. ตรวจสอบความเสียหายและรอยร่ัวซึมึบนทอ่นำา้ประปา เปลี่ยนและซึอ่มแซึมหากจำาเป็น และปิดวาล์วนำา้ดีก่อนจะดำาเนินการตดิตัง้ผลติภณัฑ์
3. ตรวจสอบระบบสขุาภิบาล
4. แรงดนันำา้เข้าตำ่าสดุสำาหรับวาล์วเปลี่ยนทางนำา้คือ 0.05 เมกะปาสคาล(0.5 บาร์)
5. แรงดนัใช้งานต่ำาสดุท่ีแนะนำาคือ 0.1 เมกะปาสคาล(1 บาร์)
6. แรงดนันำา้สงูสดุของหวัฝัักบวัคือ 0.5 เมกะปาสคาล(5 บาร์) หากแรงดนันำา้เกิน 0.5 เมกะปาสคาล(5 บาร์) ให้ลดแรงดนันำา้ลง อณุหภมิูนำา้สงูสดุท่ี 60°C ควรเก็บ

หวัฝัักบวัให้หา่งเคร่ืองทำาความร้อน ซึึง่อาจทำาให้ผลติภณัฑ์เสียหาย หรือผู้ใช้งานได้รับบาดเจ็บ

All information is based on the latest product information available at the time of publication. Kohler Co. reserves the right to make 
changes in product characteristics, packaging, or availability at any time without notice.
Please leave these instructions for the consumer. They contain important information.

NOTES:
1. Flush the water supply pipes thoroughly to remove debris.
2. Inspect the supply tubing for damage. Replace as necessary. Shut off the water supplies to the fitting.
3. Observe local plumbing codes.
4. The minimum inlet water pressure for diverter is 0.05MPa(0.5bar).
5. Recommended minimum working pressures is 0.1MPa (1bar).
6. The highest working pressure for showerhead & handshower is 0.5 MPa(5 bar). If it exceeds 0.5MPa(5 bar), a pressure reducer 
is needed. The highest water and environment temperature is 60°C. Please keep handshower, showerhead and the shower arm 
away from heater, or it may become damaged and cause injury to the user.

BEFORE YOU BEGIN / ก่อนเร่ิมการตดิตัง้

OPERATION INSTRUCTION / คำาแนะนำาการใช้งาน
Lift the handle gently. Turn clockwise for hot water, turn counter-clockwise for cold water.
Turn the diverter handle counter-clockwise for handspray; Turn clockwise for showerhead.

K-73194X-4A

WALL MOUNT SHOWER COLUMN
ก๊อกผสมยืนอาบพร้อมชุดฝักบัวสายอ่อน 

และชุดฝักบัวก้านแข็ง รุ่นทอธ
INSTALLATION AND CARE GUIDE
ข้อแนะนำาการติดตั้งและการดูแลรักษา

ยกก้านโยกขึน้อยา่งระมดัระวงั หมนุตามเข็มนาฬิิกาเพ่ือเปิดนำา้ร้อน และหมนุก้านโยกทวนเข็มนาฬิิกาเพ่ือเปิดนำา้เย็น

หมนุมือจบัวาล์วเปลี่ยนทางนำา้ทวนเข็มนาฬิิกา เพ่ือใช้งานฝัักบวัสายออ่น และหมนุในทิศทางตรงข้ามเพ่ือใช้งานฝัักบวัก้านแข็ง
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ROUGH-IN DIMENSION / ระยะการติดตั้ง

INSTALLATION / ข้อแนะนำาการติดตั้ง

Finished wall /

Finished floor / 

Ø102

G1/2"

219

G1/2"

G1/2"

G1/2"

G1/2"

Supply hose
500 mm

784

1070-1270

G1/2" G1/2"

68 400

34

Finished wall /

102

Hose 1.5 m

Recommended

1000-1100

Recommended

200-300

Ø63

925-1125

Ø203

Ø66

G1/2"

216

150±15
G1/2" HOT G1/2" COLD

62

139
ผนัง

สายฝักบัว
1.5 เมตร

สายน้ำดี
500 มม.

ระดับความสูงที�แนะนำ

พื�น

ระยะแนะนำ

ผนัง

น้ำร้อน น้ำเย็น

Dimension are approximate.
Unit: mm
ขนาดระยะแสดงค่าโดยประมาณ
หน่วย: มม.

2

1

150 มม
.

5

4

29 มม.3

ร้อน

เย็น

Hot

Cold

150 m
m

29 mm

How to Install the Faucet
To perform installation, installer must provide G1/2” female supply fittings(1), 
spaced 150mm apart and horizontally. The supply fittings should be vertical 
and not beyond the finished wall. Hot supply pipe must be located on the left.

Flush the water supply pipes thoroughly to remove debris. Install the two off-
set connectors(2) into the hot and cold supply pipes. Use appropriate thread 
sealants or thread tape on pipe threads.

Adjust the center-to-center distance between the connectors to 150mm and 
horizontally. They should extend 29mm beyond the finished wall. Thread the 
escutcheons(3) onto the connectors until they are against the finished wall.

Put the washers(4) into the nuts(5), thread the nuts to connectors. Tighten the 
nuts with strap wrench or soft cloth between product and regular wrench.

การตดิตัง้ก๊อกน้ำา
เม่ือจะทำาการตดิตัง้ก๊อกนำา้ ผู้ตดิตัง้จะต้องเตรียมเกลียวทอ่นำา้ดีตวัเมียขนาด G1/2" (1) โดยมี

ระยะหา่งจากจดุศนูย์กลางทัง้สองฝ่ัังหา่งกนั 150 มม. และให้ได้ระดบั เกลียวจะต้องไมบ่ดิหรือ

โค้งงอ และไมย่ื่นออกจากผนงั โดยให้ทอ่นำา้ร้อนอยูท่างด้านซ้ึายมือ

เปิดวาล์วนำา้ทำาความสะอาดทอ่นำา้ดีเพ่ือขจดัเศษสิง่สกปรกตา่งๆ ติดตัง้ข้อเยือ้ง(2) ทัง้สองชิน้เข้า

กบัทอ่นำา้ร้อนและนำา้เย็น ใช้เทปพนัเกลียวพนัท่ีเกลียวทอ่

ปรับข้อเยือ้งให้มีระยะจากจดุศนูย์กลางทัง้สองฝัังหา่งกนั 150 มม. และให้ได้ระดบั โดยให้ข้อ

เยือ้งย่ืนออกจากผนงั 29 มม. จากนัน้สวมฝัาครอบ(3) เข้ากบัข้อเยือ้งให้ชิดกบัผนงั

สวมแหวนรอง(4) เข้ากบันอต(5) จากนัน้ประกอบนอตเข้ากบัข้อเยือ้ง ขนันอตให้แนน่ด้วย

ประแจแบบสายรัด หรืออาจใช้ผ้านุม่รองระหวา่งประแจแบบทัว่ไปกบัผลติภณัฑ์ เพ่ือไมใ่ห้พืน้ผิว

ผลติภณัฑ์เกิดรอยขีดขว่น
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How to Install the Shower Column
Select a location in vertical wall to install shower column according to rough-
in dimensions. Drill the lower hole according to anchors’(6) diameter and 
lower base(8-1) position in the finished wall(NOTE: The arrow in the base is 
upward). Press anchors into the hole, secure the base by the screw(7).

Rehearse the slide bar kit(9) installation for the upper base(8-2) mounting 
location determination. Slide the tube joint(10) onto the slide bar kit, and 
connect them to the base(NOTE: The arrow in the base is up). Install the 
screws(12) into the tube joint with the hex wrench(11), and tighten them.

Place the slide bar and the body against the finished wall. Connect the lower 
base and the diverter body kit(13). Position and tighten them by hex wrench. 
Mark the hole of upper base(8-2) with a pencil. Uninstall the slide bar kit and 
tube joint.(NOTE: Don’t lose the screws.)

Drill holes on the mark. Press the anchors into the holes. Secure the upper 
base(8-2) by the screws. Install the tube joint(10) to the base(8-2) and tighten 
them by screws. Reinstall the slide bar kit with escutcheons(14) to the bases. 
Tighten the screws with the hex wrench. Screw the escutcheons with the 
bases until against the finished wall.

Install the tube kit(15) into the slide bar kit. Install the nut(16) onto the tube kit 
with soft cloth between internal hole of the nut and the tube kit. Then screw 
the nut onto the slide bar kit with strap wrench or soft cloth between the nut 
and regular wrench.

การตดิตัง้ก้านฝัักบัวั
กำาหนดตำาแหนง่ท่ีจะตดิตัง้ก้านฝัักบวั โดยอ้างอิงจากระยะการตดิตัง้ เจาะรูบนผนงัโดยขนาด

รูขึน้อยูก่บัเส้นผา่นศนูย์กลางของพกุ(6) และฐานรองก้านฝัักบวัตวัลา่ง(8-1) (ข้อสังเกต: ให้

สญัลกัษณ์ลกูศรท่ีปรากฎอยูบ่นฐานชีข้ึน้ด้านบน) จากนัน้สวมพกุเข้ากบัรูและยดึฐานรองก้าน

ฝัักบวัตวัลา่งเข้ากบัผนงัให้แนน่ด้วยสกรู(7)

ปรับชดุรางเลื่อน(9) เพ่ือกำาหนดจดุท่ีจะตดิตัง้ฐานรองก้านฝัักบวัตวับน(8-2) สวมข้อตอ่ทอ่ตรง

(10) เข้ากบัราวเลื่อน และประกอบเข้ากบัฐานรองก้านฝัักบวั (ข้อสังเกต: ให้สญัลกัษณ์ลกูศร

ท่ีปรากฎอยูบ่นฐานชีข้ึน้ด้านบน) แล้วจงึขนัสกรูยดึข้อตอ่(12) เข้ากบัข้อตอ่ทอ่ตรงให้แนน่ด้วย

ประแจหกเหลี่ยม(11)

จดัตำาแหนง่ราวเลื่อนลงบนผนงัให้เหมาะสม ประกอบชดุวาล์วเปลี่ยนทางนำา้(13) เข้ากบัฐานรอง

ก้านฝัักบวัตวัลา่ง แล้วขนัให้แนน่ด้วยประแจหกเหลี่ยม และทำาเคร่ืองหมายตำาแหนง่ของฐานรอง

ก้านฝัักบวัตวับน(8-2) จากนัน้แยกชดุราวเลื่อนกบัข้อตอ่(10) ออกจากกนั  (ข้อสังเกต: ระวงัสก

รูหาย)

เจาะรูตามตำาแหนง่ท่ีทำาเคร่ืองหมายไว้ สวมพกุเข้ากบัรู และยดึฐานรองก้านฝัักบวัตวับน(8-2) 

เข้ากบัผนงัให้แนน่ด้วยสกรู ประกอบข้อตอ่ทอ่ตรง(10) เข้ากบัฐานรองก้านฝัักบวัตวับน ยดึให้

แนน่ด้วยสกรู สวมฝัาครอบ(14) เข้ากบัราวเลื่อนและประกอบราวเลื่อนกลบัเข้ากบัฐานรองก้าน

ฝัักบวัตวับน ขนัฝัาครอบเข้ากบัฐานรองจนชิดเข้ากบัผนงั

ประกอบชดุก้านฝัักบวั(15) เข้ากบัชดุราวเลื่อน แล้วสวมนอต(16) เข้าในชดุก้านฝัักบวัโดยใช้ผ้า

นุม่รองระหวา่งนอตและชดุก้านฝัักบวั จากนัน้จงึขนันอตเข้ากบัชดุราวเลื่อนด้วยประแจแบบสาย

รัด หรืออาจใช้ผ้านุม่รองระหวา่งประแจแบบทัว่ไปกบัผลติภณัฑ์ เพ่ือไมใ่ห้พืน้ผิวผลติภณัฑ์เกิด

รอยขีดขว่น

6
7

12
8-2

14

6

7

12

8-1

14
13

16

15

10

11

9
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How to Install the Handshower and Hose
Tighten 500 mm length hose(18) to the outlet(19) and the connector(20) with 
two washers(17)

Turn the diverter handle(21), run hot and cold water for about one minute to 
remove any debris.

Tighten 1500 mm length hose(24) to the connector(23) with filter washers(22). 
Put the regulator(25) into the handshower(26) inlet if needed. Tighten the 
hose to the handshower with the filter washer(22).

How to Install the Showerhead
Turn the diverter handle, run hot and cold water for about one minute to re-
move any debris before the showerhead(27) is installed.

Put the regulator(28) into the showerhead inlet if needed. Connect the show-
erhead to the tube kit outlet with the washer(29), and tighten the showerhead 
with strap wrench.

Ensure that all connections tightened. Ensure that the handle is in the off posi-
tion.

Turn on the drain and main water supply, and check for leaks. Repair as 
needed.

Remove the hose(18). Run hot and cold water through faucet for about one 
minute to remove any debris. Shut off the faucet. Reinstall the hose.

22
25
26

24

19

17
20

21

22
23

17

18 การตดิตัง้หวัฝัักบัวัและสายฝัักบัวั

ประกอบสายฝัักบวัความยาว 500 มม.(18) เข้ากบัทางน้ำาออก(19) และข้อตอ่ก้านฝัักบวั(20) 
โดยสวมแหวนรอง(17) เข้าในปลายสายทัง้สองด้าน

หมนุมือบดิวาล์วเปลี่ยนทางน้ำา(21) เปิดน้ำาร้อนและน้ำาเยน็ทิง้ไว้ประมาณ 1 นาที เพ่ือขจดัสิง่
สกปรกตา่งๆ

ประกอบสายฝัักบวัความยาว 1500 มม. (24) เข้ากบัข้อตอ่ชดุวาล์วเปลี่ยนทางน้ำา(23) โดยใส่
แหวนรอง(22) เข้าในปลายสายฝัักบวัทัง้สองด้าน และอาจใสต่วัลดแรงดนัน้ำา(25) เข้ากบัทางน้ำา
เข้าหวัฝัักบวั(26) หากต้องการ จากนัน้ขนัสายฝัักบวัทัง้สองด้านให้แนน่

การตดิตัง้หวัฝัักบัวัก้านแขง็

หมนุมือบดิวาล์วเปลี่ยนทางน้ำา(21) เปิดน้ำาร้อนและน้ำาเยน็ทิง้ไว้ประมาณ 1 นาที เพ่ือขจดัสิง่
สกปรกตา่งๆ ก่อนทำาการตดิตัง้หวัฝัักบวัก้านแข็ง(27)

อาจใสต่วัลดแรงดนัน้ำา(28) เข้ากบัทางน้ำาเข้าหวัฝัักบวัก้านแข็งหากต้องการ จากนัน้ประกอบหวั
ฝัักบวัก้านแข็งเข้ากบัชดุก้านฝัักบวั โดยใสแ่หวนรอง(29) เข้ากบัทางน้ำาออกของก้านฝัักบวั ขนัหวั
ฝัักบวัก้านแข็งให้แนน่ด้วยประแจแบบสายรัด

ตรวจสอบให้แนใ่จวา่ ขนัข้อตอ่ทกุตวัจนแนน่และมือบดิก้านโยกอยูใ่นตำาแหนง่ปิด

เปิดวาล์วน้ำาเพ่ือตรวจสอบการร่ัวซึมึ ซึอ่มแซึมหากจำาเป็น

ถอดสายฝัักบวัความยาว 500 มม. (18) ออก เปิดน้ำาร้อนและน้ำาเยน็ทิง้ไว้ประมาณ 1 นาที เพ่ือ
ขจดัสิง่สกปรกตา่งๆ จากนัน้ปิดก๊อกน้ำาและประกอบสายฝัักบวักลบัเข้าท่ีเดิม

29
28
27

INSTALLATION CHECKOUT / ทดสอบัการตดิตัง้

18
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All Finishes: Clean the finish with mild soap and warm water. Wipe entire surface completely dry with clean soft cloth. Many 
cleaners may contain chemicals, such as ammonia, chlorine, toilet cleaner etc. which could adversely affect the finish and are not 
recommended for cleaning.

Do not use abrasive cleaners or solvents on Kohler faucets and fittings.

สำาหรับทกุพืน้ผิว: ทำาความสะอาดด้วยน้ำาสบูอ่อ่นๆ ล้างทำาความสะอาด และเช็ดให้แห้งด้วยผ้านุม่ ผลติภณัฑ์ทำาความสะอาดอาจจะมีสว่นผสมของสารเคมี เชน่ 

แอมโมเนีย, คลอไรด์ ผลติภณัฑ์ทำาความสะอาดห้องน้ำา ซึึง่อาจจะเกิดความเสียหายกบัพืน้ผิวผลติภณัฑ์ได้ จงึไมแ่นะนำาให้ใช้ในการทำาความสะอาด

ห้ามใช้ผลติภณัฑ์ทำาความสะอาดท่ีมีฤทธ์ิกดักร่อน

CLEANING INSTRUCTIONS / การดแูลรักษาและการทำาความสะอด
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K-73194X-4A

WALL MOUNT SHOWER COLUMN
ก๊อกผสมยืนอาบพร้อมชุดฝักบัวสายอ่อน

 และชุดฝักบัวก้านแข็ง รุ่นทอธ

**Finish/color code must be specified when ordering.

**ระบรุหสัวสัดเุคลือบผิว/สีในการสัง่ซืึอ้ผลติภณัฑ์

SERVICE PARTS
อุปกรณ์ประกอบและอะไหล่

SP870992

SP1196610

SP1196607**

SP832751

SP832751

SP1061576

SP1196621**

SP1111667**

SP1196628

SP1183267**

SP1109471**

SP880010

SP1046290

SP1121285

SP1196609**SP1196622**

SP1196610

SP832751

SP831727**
SP870921

SP870921

SP880010

SP1121294**

SP1183428**
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